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Startup protection:

The tool will not restart after an interruption of the mains supply without releasing
and reactuating the switch.
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Elektronik

Sakelar nol-tegangan mencegah mesin start kembali setelahpemutusan
arus. Untuk melanjutkan pekerjaan, matikan mesin lalu hidupkan kembali.
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TECHNICAL DATA M18CAG115X M18CAG125X M18CAG115XPD  M18 CAG125XPD

Battery voltage 18V 18V 18V 18V

Rated speed 8500 min”' 8500 min 8500 min” 8500 min”'

D= Grinding disk diameter max. 115 mm 125mm 115 mm 125mm

d= Grinding disk hole diameter 22,2mm 22,2mm 22,2mm 22,2mm
d|

b D b= Cutting disk thickness min. / max. 1/3mm 1/3mm 1/3mm 1/3mm
d

b D b= Grinding disk thickness max. 6mm 6mm 6mm 6mm
—

L D= Grinding surface diameter max. 115 mm 125 mm 115 mm 125mm

@ D= Wiring brush diameter max. 75mm 75mm 75mm 75mm

Thread of work spindle M14 M14 M14 M14

Weight without battery 1,8kg 1,8kg 1,8kg 1,8kg

Weight according EPTA-Procedure 01/2003 2,5kg 2,5kg 2,5kg 2,5kg

Noise/Vibration Information

Measured values determined according to EN 60 745. Typically, the A-weighted noise levels of the tool are:

Sound pressure level (Uncertainty K=3dB(A)) 83,7 dB(A) 83,2 dB(A) 83,7 dB(A) 83,2 dB(A)
Sound power level (Uncertainty K=3dB(A)) 94,7 dB(A) 94,2 dB(A) 94,7 dB(A) 94,2 dB(A)
Wear ear protectors!

Vibration total values (triaxial vector sum) determined according to EN 60745

surface grinding: Vibration emission value A 3,3m/st 3,4m/s? 3,3m/s? 3,4m/st
Uncertainty K= 1,5 m/s? 1,5 m/s? 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Disk sanding: Vibration emission value a 1,5m/s? 1,4m/s? 1,5m/s? 1,4m/s?
Uncertainty K= 1,5 m/s? 1,5 m/s? 1,5 m/s? 1,5m/s?

For other applications, e.g., abrasive cutting-off operations or wire brushing other vibration values could occur.

/N WARNING

The vibration emission level given in this information sheet has been measured in accordance with a standardised test given in EN 60745 and may be used to
compare one tool with another. It may be used for a preliminary assessment of exposure. The declared vibration emission level represents the main applications of
the product. However if the product is used for different applications, with different accessories or poorly maintained, the vibration emission may differ. This may
significantly increase the exposure level over the total working period.

An estimation of the level of exposure to vibration should also take into account the times when the product is switched off or when it is running but not actually
doing the job. This may significantly reduce the exposure level over the total working period.

Identify additional safety measures, such as maintaining the product and the accessories, keeping the hands warm, and organising work patterns, to protect the
operator from the effects of vibration.
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A WARNING!

Read all safety warnings and all instructions, including those
given in the accompanying brochure. Failure to follow the
warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS

Safety Warnings Common for Grinding, Sanding, Wire
Brushing or Abrasive Cutting-Off Operations:

a) This power tool is intended to function as a grinder,
sander, wire brush or cut-off tool. Read all safety warnings,
instructions, illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions listed below may
result in electric shock, fire and/or serious injury.

b) Operations such as polishing are not recommended to be
performed with this power tool. Operations for which the power
tool was not designed may create a hazard and cause personal
injury.

c) Do not use accessories which are not specifically designed
and recommended by the tool manufacturer. Just because the
accessory can be attached to your power tool, it does not assure
safe operation.

d) The rated speed of the accessory must be at least equal to
the maximum speed marked on the power tool. Accessories
running faster than their rated speed can break and fly apart.

e) The outside diameter and the thickness of your accessory
must be within the capacity rating of your power tool.
Incorrectly sized accessories cannot be adequately guarded or
controlled.

f) The arbour size of wheels, flanges, backing pads or any other
accessory must properly fit the spindle of the power tool.
Accessories with arbour holes that do not match the mounting
hardware of the power tool will run out of balance, vibrate
excessively and may cause loss of control.

g) Do not use a damaged accessory. Before each use inspect
the accessory such as abrasive wheels for chips and cracks,
backing pad for cracks, tear or excess wear, wire brush for
loose or cracked wires. If power tool or accessory is dropped,
inspect for damage or install an undamaged accessory. After
inspecting and installing an accessory, position yourself and
bystanders away from the plane of the rotating accessory and
run the power tool at maximum no-load speed for one minute.
Damaged accessories will normally break apart during this test
time.

h) Wear personal protective equipment. Depending on
application, use face shield, safety goggles or safety glasses. As
appropriate, wear dust mask, hearing protectors, gloves and
shop apron capable of stopping small abrasive or workpiece
fragments. The eye protection must be capable of stopping flying
debris generated by various operations. The dust mask or respirator
must be capable of filtrating particles generated by your operation.
Prolonged exposure to high intensity noise may cause hearing loss.

i) Keep bystanders a safe distance away from work area.
Anyone entering the work area must wear personal protective
equipment. Fragments of workpiece or of a broken accessory may
fly away and cause injury beyond immediate area of operation.

j) Hold the power tool by insulated gripping surfaces only,
when performing an operation where the cutting accessory
may contact hidden wiring or its own cord. Cutting accessory
contacting a “live” wire may make exposed metal parts of the
power tool ,live” and could give the operator an electric shock.

k) Position the cord clear of the spinning accessory. If you lose
control, the cord may be cut or snagged and your hand or arm may
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be pulled into the spinning accessory.

1) Never lay the power tool down until the accessory has come
to a complete stop. The spinning accessory may grab the surface
and pull the power tool out of your control.

m) Do not run the power tool while carrying it at your side.
Accidental contact with the spinning accessory could snag your
clothing, pulling the accessory into your body.

n) Regularly clean the power tool’s air vents. The motor’s fan
will draw the dust inside the housing and excessive accumulation
of powdered metal may cause electrical hazards.

o) Do not operate the power tool near flammable materials.
Sparks could ignite these materials.

p) Do not use accessories that require liquid coolants. Using
water or other liquid coolants may result in electrocution or shock.

Kickback and Related Warnings

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged rotating
wheel, backing pad, brush or any other accessory. Pinching or
snagging causes rapid stalling of the rotating accessory which
in turn causes the uncontrolled power tool to be forced in the
direction opposite of the accessory’s rotation at the point of the
binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or pinched by the
workpiece, the edge of the wheel that is entering into the pinch
point can dig into the surface of the material causing the wheel
to climb out or kick out. The wheel may either jump toward or
away from the operator, depending on direction of the wheel's
movement at the point of pinching. Abrasive wheels may also
break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or incorrect
operating procedures or conditions and can be avoided by taking
proper precautions as given below.

a) Maintain a firm grip on the power tool and position your
body and arm to allow you to resist kickback forces. Always
use auxiliary handle, if provided, for maximum control over
kickback or torque reaction during start-up. The operator can
control torque reactions or kickback forces, if proper precautions
are taken.

b) Never place your hand near the rotating accessory. Accessory
may kickback over your hand.

c) Do not position your body in the area where power tool will
move if kickback occurs. Kickback will propel the tool in direction
opposite to the wheel’s movement at the point of snagging.

d) Use special care when working corners, sharp edges etc.
Avoid bouncing and snagging the accessory. Corners, sharp
edges or bouncing have a tendency to snag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.

e) Do not attach a saw chain woodcarving blade or toothed saw
blade. Such blades create frequent kickback and loss of controll.

Safety Warnings Specific for Grinding and Abrasive Cutting-
Off Operations:

a) Use only wheel types that are recommended for your power
tool and the specific guard designed for the selected wheel.
Wheels for which the power tool was not designed cannot be
adequately guarded and are unsafe.

b) The guard must be securely attached to the power tool and
positioned for maximum safety, so the least amount of wheel
is exposed towards the operator. The guard helps to protect the
operator from broken wheel fragments, accidental contact with
wheel and sparks that could ignite clothing.

c) Wheels must be used only for recommended applications.
For example: do not grind with the side of cut-off wheel. Abrasive
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cut-off wheels are intended for peripheral grinding, side forces
applied to these wheels may cause them to shatter.

d) Always use und ged wheel fl that are of correct
size and shape for your selected wheel. Proper wheel flanges
support the wheel thus reducing the possibility of wheel breakage.
Flanges for cut-off wheels may be different from grinding wheel
flanges.

e) Do not use worn down wheels from larger power tools.
Wheel intended for larger power tool is not suitable for the higher
speed of a smaller tool and may burst.

Additional Safety Warnings Specific for Abrasive Cutting-Off
Operations:

a) Do not “jam” the cut-off wheel or apply excessive pressure.
Do not attempt to make an excessive depth of cut. Overstressing
the wheel increases the loading and susceptibility to twisting or
binding of the wheel in the cut and the possibility of kickback or
wheel breakage.

b) Do not position your body in line with and behind the
rotating wheel. When the wheel, at the point of operation, is
moving away from your body, the possible kickback may propel
the spinning wheel and the power tool directly at you.

c) When wheel is binding or when interrupting a cut for any
reason, switch off the power tool and hold the power tool
motionless until the wheel comes to a complete stop. Never
attempt to remove the cut-off wheel from the cut while the
wheel is in motion otherwise kickback may occur. Investigate
and take corrective action to eliminate the cause of wheel binding.

d) Do not restart the cutting operation in the workpiece. Let
the wheel reach full speed and carefully re-enter the cut. The
wheel may bind, wall up or kick back if the power tool is restarted
in the workpiece.

e) Support panels or any oversized workpiece to minimise the
risk of wheel pinching and kickback. Large workpieces tend to
sag under their own weight. Supports must be placed under the
workpiece near the line of cut and near the edge of the workpiece
on both sides of the wheel.

f) Use extra caution when making a “pocket cut” into existing
walls or other blind areas. The protruding wheel may cut gas or
water pipes, electrical wiring or objects that can cause kickback.

Safety Warnings Specific for Sanding Operations:

a) Do not use excessively oversized sanding disc paper. Follow
manufacturers recommendations, when selecting sanding
paper. Larger sanding paper extending beyond the sanding pad
presents a laceration hazard and may cause snagging, tearing of
the disc or kickback.

Safety Warnings Specific for Wire Brushing Operations:

a) Be aware that wire bristles are thrown by the brush even
during ordinary operation. Do not overstress the wires by
applying excessive load to the brush. The wire bristles can easily
penetrate light clothing and/or skin.

b) If the use of a guard is recommended for wire brushing, do
not allow any interference of the wire wheel or brush with the
guard. Wire wheel or brush may expand in diameter due to work
load and centrifugal forces.

Additional Safety and Working Instructions:

When grinding metal, flying sparks are produced. Take care that
no persons are endangered. Because of the danger of fire, no
combustible materials should be located in the vicinity (spark
flight zone). Do not use dust extraction.

Avoid flying sparks and sanding dust.

Never reach into the danger area of the machine when it is running.

Immediately switch off the machine in case of considerable
vibrations or if other malfunctions occur. Check the machine in
order to find out the cause.

Under extreme conditions (e.g. smooth-grinding metals with the
arbour and vulcanized fibre grinding disk), significant
contamination can build up on the inside of the angle grinder. For
safety reasons, in such conditions a ground fault interrupter must
be connected in series. If the ground fault interrupter trips the
machine must be sent for service.

Chips and splinters must not be removed while the machine is
running.

BATTERIES

Battery packs which have not been used for some time should be
recharged before use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the performance of
the battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine (risk
of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.

For an optimum life time, the battery packs have to be fully
charged after use.

To obtain the longest possible battery life, remove the battery pack
from the charger once it is fully charged.

For battery pack storage longer than 30 days:

. store the battery pack where the temperature is below 27°C
and away from moisture

. store the battery packs in a 30% to 50% charged condition
Every six months of storage, charge the pack as normal.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The product is intended for grinding and cutting metal, stone, and
ceramic materials. It can be used for sanding and wire brushing.

Use the cutting guard from the accessories range for cutting
application. Please refer to the instructions supplied by the
accessory manufacturer.

The machine is suitable only for working without water.
Do not use this product in any other way as stated for normal use.

WORKING INSTRUCTIONS

For accessories intended to be fitted with threaded hole wheel,
ensure that the thread in the wheel is long enough to accept the
spindle length.

English 17
@



®

Use the safety guard from the accessories range when performing
cutting work.

Always use and store the grinding disks according to the
manufacturer’s instructions.

Wear gloves!

Always use the auxiliary handle.

The adjusting nut must be tightened before starting to work with
the product.

The workpiece must be fixed if it is not heavy enough to be steady.
Never lead the workpiece to the grinding disk with your hand.

Remove the battery pack before starting any
work on the product.

Do not use force.

ELECTRONICS

A zero-voltage switch prevents the product from restarting after
a power cut (Battery change).When resuming work, switch the
product off and then switch it back on again.

The product has an overload and anti-kickback safety function
and stops if it is overloaded. Please note that the product will
automatically accelerate back to its original operating speed if the
load is removed from it. After it has reached its operating speed,
the product is ready for use again.

SMOOTH START / Only for grinding

Electronic smooth start for safe use prevents jerky run-up of the
product.

MAINTENANCE

The ventilation slots of the product must be kept clear at all times.

If the supply cord of the product is damaged, it must be replaced
by a specially prepared cord available through the service
organization.

Use only Milwaukee accessories and Milwaukee spare parts. Should
components need to be replaced which have not been described,
please contact one of our Milwaukee service agents (see our list of
guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered.

Please state the Article No. as well as the machine type printed on
the label and order the drawing at your local service agents.

Accessory - Not included in standard equipment,
available as an accessory

Only for cutting work

SYMBOLS

& CAUTION! WARNING! DANGER!

Please read the instructions carefully before
starting the machine.

Always wear goggles when using the machine.
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TECHNICAL DATA

M18 CAG115X

M18 CAG125X

M18 CAG115XPD

M18 CAG125XPD

EithE 18V 18V 18V 18V

R 8500 min 8500 min” 8500 min” 8500 min"

D= FREERVERAIEIZ LR 115 mm 125 mm 115 mm 125 mm

d= HEDEHFLAEE LR 22,2mm 22,2mm 22,2mm 22,2mm
9}— ) _ _

po D b= SEREE (R / &KX 1/3mm 1/3mm 1/3mm 1/3mm
d

bi) b= FREERVEREERE LR 6mm 6mm 6mm 6mm
=)0 ,

‘_ D= MEREMEE LR 115 mm 125mm 115mm 125 mm
@ D= EIARIFEIE LR 75mm 75mm 75mm 75mm

T s A M14 M14 M14 M 14

TmELNES 1,8kg 1,8kg 1,8kg 1,8kg

F&, TRMEE EPTA—Procedure0! / 2003 25kg 25kg 2,5kg 25kg

RE/ RENEM

& EN 60745 FriflRoRIS(E

—RRZRER, ATERAMERSEES:

BB (K=3dB(A) 83,7 dB(A) 83,2dB(A) 83,7 dB(A) 83,2dB(A)

BERRL (K=3dB(A) 94,7 dB(A) 94,2 dB(A) 94,7 dB(A) 94,2 dB(A)

FREHEE!

REN 60745FTRIEIRENAEME (ZBhmE48F)

REER: REERE o 33m/s? 3,4m/s? 33m/s? 3,4m/s?

THEEM K= 1,5m/s? 1,5m/s? 1,5m/s? 1,5 m/s?

BIRFORE: RENER E 1,5m/s? 1,4m/s? 1,5m/s? 14m/s?

THEE M K= 1,5m/s? 1,5m/s? 1,5m/s? 1,5 m/s?

TR BB SRR RS H IR AT s E L T RIMRENME

VANE "

ZABRAFIRRENESIKECERIA EN 60745 1RERREMRE, EHMETIRREEESTKEETHIERARESE. &R

BRA A RERENT Z IR EEIT LT

ZAE TR IRENRST KR TR T RN EE MR IREIERGIKE, AR TARRAMAR, ERABRGIRETE, HiRkE
REIKEMERRE. AEREEHT, SARENLEREESHROREREKE.

TAMBIES=#EEN, ERHARMBARKEETIE. EMAERRAEREESHENRIREKE.

BRAT A TR L IEE A B ZEIREFENH MR AEE, fINTRARAERGMRE, FERREURRTTESRF.
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AR
AE M18CAG115X  M18CAG125X  M18CAG115XPD M18 CAG125XPD
BE 18V 18V 18V 18V
BERR 8500 min™ 8500 min” 8500 min” 8500 min”!
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M18CAG115X M18CAG125X M18CAG115XPD  M18 CAG125XPD

HHE 2l &2 18V 18V 18V 18V
= 8500 min™ 8500 min’! 8500 min’! 8500 min”
D=0i& OAT 20 &Y 115mm 125mm 115 mm 125mm
d=94& CAT Y AA 22,2mm 22,2mm 222mm 222mm
du_o b=ZC AT SH (EA /2ITH) 1/3mm 1/3mm 1/3mm 1/3mm
[y == B
d
bi) b=o14 CIA D ZO S 6mm 6mm 6mm 6mm
89 D=Ciar BHE A0 &F 115mm 125mm 115mm 125mm
m D=Hi& EcfAl ZH HZE 75mm 75mm 75mm 75mm
Y ATISO AGE M14 M14 M14 M14
HHE el X<l 2AH 1,8kg 1,8kg 1,8kg 1,8kg
EPTA-Procedure 01/200301 & Sl 2,5kg 2,5kg 2,5kg 2,5kg
A28/Hs FE
ENBO 745 0l (HE At rLetHol A- SHA S
S (K=3dB(A)) 83,7 dB(A) 83,2dB(A) 83,7 dB(A) 83,2dB(A)
28 (K=3dB(A) 94,7 dB(A) 94,2 dB(A) 94,7 dB(A) 94,2 dB(A)
HOPHE =HSSHYAIL!
%%‘a’f% gt (MIS0fl CHSh BHE{gEl &) ENBO745 Ol 2
2O A0 A S SAtsta 33m/s? 3,4m/s? 3,3m/s? 3,4m/s?
ESAMLK= 1,5m/s? 1,5m/s? 1,5m/s? 1,5m/s?
ClA3 Me:ds LAteta 1,5 m/s? 1,4 m/s? 1,5 m/s? 1,4 m/s?
S8 Al K= 1,5 m/s? 1,5 m/s? 1,5 m/s? 1,5m/s?

A0 2T HFO0ILE 240101 Eciait 22 UE EX0ils OE 8 a0l 28 » ASLICH

OO0l M2 s A 22 EN60745 Off (2t EEsteE Seo2 S=HE A0|22 U2 23242 dlWolA A2 Jis&LIth J2ln
Ol #HSZE0 st AIN ZHIIIC2 AME & £ USLICEH oII0f HdoiE XSS BSBPE FAN0 AME 252 MEE [ ofle
ELICH St AN 2L 0|2 CIEEEE 272 AISotHLE 830| OtY HAM2 E2 & 22| DX L2 A S35 AMZotaltHH
LSYAE CHESQUSLICE 0l2ist AIE2 & S A2 HY =22 8T 2= A20tH SU A2 &= USLICH XS LA CHst
LE2 2320 HHUNLLSESO0IXCH ANZ S 6HA L= AlIZtS Doi0F ELICH 0l218 AlZt2 & A2 HHY ==09
HE o A2 AACHH ZEHE =USLICH NHH0 SR MMM Y| el £2 Mok | 2|, RHIHE 22| S AI8XE
HE £ AECZRH ZEUHE £ JA=FIHHQI otF WS =X oldAIL.
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doyanumaila M18CAG115X M18CAG125X M18CAG115XPD  M18 CAG125XPD

usssulnuuained 18V 18V 18V 18V
ANHIEY 8500 min 8500 min 8500 min 8500 min”'
D= ¥unAUINANAANUDIANULIRYST 115mm 125 mm 115 mm 125mm
d= Lﬁum@uﬂﬂmq?ﬂaqmutﬁ HEY 22,2mm 22,2mm 22,2mm 22,2mm
d
b D b=,nunundiadan (shae / dese) 1/3mm 1/3mm 1/3mm 1/3mm
d
b D b=ANunugEnUaIUIRYS 6mm 6mm 6mm 6mm
D)0 e o
D= 1w audnasgNanvesintys 115mm 125mm 115mm 125mm
@ D= @urnAaudnaganvaulsan 75 mm 75 mm 75 mm 75 mm
Wuloanasinau M14 M14 M14 M14
fmiin lawUsiAaannuusinoss 1,8kg 1,8kg 1,8kg 1,8kg

dminenudunow  01/2003 @wes EPTA  (EPTA-Procedure
01/2003) 2,5kg 2,5kg 2,5kg 2,5kg

dayamududse/nsduaiion

Amuadiiinaunnsgiuw EN 60745.0nuuné ihwiinsseiuidos A vaaaiosdoiidl:

sruanuduwoudss (K=3dB(A)) 83,7 dB(A) 83,2dB(A) 83,7 dB(A) 83,2 dB(A)
sziuwaudss (K = 3 dB(A)) 94,7 dB(A) 94,2 dB(A) 94,7 dB(A) 94,2 dB(A)
amiinsoun!

mmiﬁuaztﬁauﬁmum(waﬂunnLmaﬂumuLtnu)muummummsﬁwu

EN 60745.

Wuindn - AasUdesusiduaniion 3,3m/st 3,4m/s? 33m/s? 3,4m/st
anu lintivou K= 1,5 m/s? 1,5 m/s? 1,5 m/s? 1,5 m/s?
NUdn - AMnsUdosusduaziion 3 1,5m/s? 1,4m/s? 1,5m/s? 1,4m/s?
e hiniuau K= 1,5m/s? 1,5m/s? 1,5m/s? 1,5m/s?

A adian!

sweuaMuduaziiouiivaouaanun (vibration emission level) Tmmum”a:gmv\mﬁ iumasesiinenumsuaaaulnesgIuead EN 60745 uaz
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DATA TEKNIKAL M18CAG115X M18CAG125X M18CAG115XPD  M18 CAG125XPD

Voltan bateri 18V 18V 18V 18V
Kelajuan 8500 min”' 8500 min 8500 min”’ 8500 min”'
D= Diameter maksimal keping gerinda 115 mm 125mm 115 mm 125mm
d= Diameter lubang keping gerinda 22,2mm 22,2mm 22,2mm 22,2mm
d|
b D b= Pemotongan disk ketebalan min. / maksimum 1/3mm 1/3mm 1/3mm 1/3mm
d
b D b= Ketebalan maksimal keping gerinda 6mm 6mm 6mm 6mm
‘_ D= Diameter maksimal permukaan keping gerinda 115mm 125mm 115mm 125mm
@ D= Diameter maksimal sikat kawat 75mm 75mm 75mm 75mm
Ulir spindel kerja M14 M14 M14 M14
Berat tanpa baterai 1,8kg 1,8kg 1,8kg 1,8kg
Berat mengikut Prosedur EPTA 02/2003 2,5kg 2,5kg 2,5kg 2,5kg

Maklumat hingar/getaran
Nilai yang diukur ditentukan mengikut EN 60 745. Biasanya, paras hingar dengan berat A bagi alat ialah:
Paras tekanan bunyi (K =3 dB(A)) 83,7 dB(A) 83,2dB(A) 83,7 dB(A) 83,2dB(A)
Paras kuasa bunyi (K =3 dB(A)) 94,7 dB(A) 94,2 dB(A) 94,7 dB(A) 94,2 dB(A)

Pakai pelindung telinga!

Jumlah nilai getaran (jumlah vektor dalam tiga paksi) ditentukan mengikut
EN 60745.

Gerinda permukaan: Nilai pengeluaran getaran A 3,3m/st 3,4m/s? 33m/s 3,4m/st
Ketidakpastian K= 1,5 m/s? 1,5 m/s? 1,5 m/s? 1,5m/s?
Ampelas cakram: Nilai pengeluaran getaran a, . 1,5m/s? 1,4m/s? 1,5m/s? 14m/s?
Ketidakpastian K= 1,5 m/s? 1,5 m/s? 1,5 m/s? 1,5 m/s?

Untuk aplikasi lain, mis., operasi pemotongan abrasif atau sikat kawat, nilai getaran lain dapat terjadi.

/N PERINGATAN

Tingkat pembuangan getaran diberikan dalam lembar informasi ini telah diukur sesuai dengan tes standar yang diberikan dalam EN 60745 dan dapat digunakan untuk membandingkan
satu alat dengan yang lain. Ini dapat digunakan untuk penilaian awal paparan. Tingkat pembuangan getaran dinyatakan merupakan aplikasi utama produk. Namun, jika produk
digunakan untuk aplikasi yang berbeda, dengan aksesoris yang berbeda atau kurang terpelihara, pembuangan getaran mungkin berbeda. Hal ini dapat secara signifikan meningkatkan
tingkat paparan selama total periode bekerja.

Estimasi tingkat paparan getaran juga harus memperhitungkan saat produk dimatikan atau saat berjalan tetapi tidak benar-benar melakukan pekerjaan. Hal ini dapat secara signifikan
mengurangi tingkat paparan selama total periode bekerja.

Mengidentifikasi langkah-langkah keamanan tambahan untuk melindungi operator dari efek getaran seperti: merawat produk dan aksesoris, menjaga tangan hangat, organisasi pola
kerja.
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A Baca semua amaran keselamatan dan semua arahan,
termasuk yang diberikan dalam brosur yang disertakan.
Gagal mematuhi amaran dan arahan boleh menyebabkan kejutan
elektrik, kebakaran dan/atau kecederaan serius.

Peringatan Keselamatan Umum untuk Operasi Gerinda,
Pengampelasan, Sikat Kawat, atau Pemotongan Abrasif:

a) Perkakas listrik ini dimaksudkan berfungsi sebagai alat gerinda,
pengampelas, sikat kawat, atau pemotongan. Baca semua
peringatan keselamatan, instruksi, ilustrasi, dan spesifikasi yang
disertakan dengan perkakas listrik ini. Jika tidak mematuhi semua
instruksi yang tercantum di bawah ini dapat terjadi kejutan listrik,
kebakaran, dan/atau cedera parah.

b) Operasi seperti pemolesan tidak direkomendasikan untuk
dilakukan dengan perkakas listrik ini. Operasi yang bukan
merupakan fungsi dari perkakas listrik ini dapat menimbulkan
bahaya dan menyebabkan cedera diri.

¢) Jangan gunakan aksesori yang tidak secara khusus didesain
dan direkomendasikan oleh produsen alat ini. Meskipun aksesori
tersebut bisa dipasang di perkakas listrik Anda, tidak berarti
menjamin operasi yang aman.

d) Kecepatan nominal aksesori harus minimal sama dengan
kecepatan maksimal yang tertera di perkakas listrik ini. Aksesori
yang beroperasi lebih cepat daripada kecepatan nominalnya bisa
rusak dan terbelah.

e) Diameter luar dan ketebalan aksesori Anda harus di dalam rating
kapasitas perkakas listrik Anda. Aksesori yang ukurannya tidak
tepat tidak dapat dijaga atau dikontrol secara memadai.

f) Ukuran poros roda, flensa, bantalan pelindung, atau aksesori
lain harus pas dengan spindel perkakas listrik ini. Aksesori dengan
lubang poros yang tidak cocok dengan perangkat keras tempelan
dari perkakas listrik akan beroperasi tidak seimbang, bergetar
hebat, dan dapat menyebabkan hilangnya kontrol.

g) Jangan gunakan aksesori rusak. Sebelum digunakan, periksa
aksesori, misalnya roda abrasif apakah ada yang pecah atau
retak, bantalan pelindung apakah ada yang retak, koyak atau aus
parah, sikat kawat apakah ada kawat yang longgar atau retak.
Jika perkakas listrik atau aksesori terjatuh, periksa kerusakan
atau pasang aksesori yang tidak rusak. Setelah memeriksa dan
memasang aksesori, jauhkan diri Anda dan orang di sekitar jauh
dari bidang aksesori yang berputar dan jalankan perkakas listrik
pada kecepatan tanpa-beban maksimal selama satu menit.
Aksesori rusak biasanya akan pecah selama waktu pengujian ini.

h) Kenakan perangkat pelindung diri. Tergantung aplikasinya,
gunakan pelindung wajah, kacamata keselamatan kerja, atau
pelindung mata. Jika sesuai, kenakan masker debu, pelindung
pendengaran, sarung tangan, dan apron bengkel yang mampu
menghalau potongan atau pecahan abrasif. Pelindung mata harus
mampu menghalau serpihan yang beterbangan akibat berbagai
operasi. Masker debu atau respirator harus mampu menghalau
partikel akibat operasi Anda. Terlalu lama terpapar suara bising
tingkat tinggi dapat menyebabkan hilangnya pendengaran.

i) Jaga orang di sekitar tetap di jarak aman jauh dari area kerja.
Siapa pun yang masuk area kerja harus mengenakan perangkat
pelindung diri. Pecahan benda kerja atau aksesori yang rusak
dapat terlontar dan menyebabkan cedera jauh dari area operasi.

j) Pegang perkakas listrik hanya dari permukaan pegangan
berisolasi, saat melakukan operasi di mana aksesori pemotong
mungkin menyentuh perkabelan tersembunyi atau kabelnya
sendiri. Aksesori pemotong yang bersentuhan dengan kabel
“bertegangan” dapat membuat komponen logam perkakas listrik
yang menonjol menjadi “bertegangan” dan dapat membuat

operator tersengat listrik.

k) Posisikan kabel bebas dari aksesori putar. Jika Anda hilang
kendali, kabel dapat terpotong atau terkoyak dan tangan atau
lengan Anda dapat tertarik ke aksesori yang berputar.

I) Jangan pernah meletakkan perkakas listrik hingga aksesori
benar-benar berhenti. Aksesori yang berputar dapat menggerus
permukaan dan menyebabkan perkakas listrik lepas dari kontrol
Anda.

m) Jangan operasikan perkakas listrik saat membawanya di
samping tubuh Anda. Kontak tidak sengaja dengan aksesori yang
berputar dapat merenggut pakaian Anda, menyebabkan aksesori
menggerus tubuh Anda.

n) Bersihkan ventilasi udara perkakas listrik secara teratur. Kipas
motor akan menimbun debu di dalam kerangka dan logam yang
tertimbun debu yang begitu tebal dapat menyebabkan bahaya
kejutan listrik.

0) Jangan operasikan perkakas listrik dekat material mudah
terbakar. Bunga api dapat menyalakan material tersebut.

p) Jangan gunakan aksesori yang membutuhkan cairan pendingin.
Menggunakan air atau cairan pendingin lainnya dapat berakibat
kematian karena kejutan listrik.

Pembalikan Arah dan Peringatan Terkait

Pembalikan arah merupakan reaksi mendadak terhadap roda
putar, bantalan pelindung, sikat, atau aksesori lain yang terjepit
atau terhambat. Jepitan atau hambatan menyebabkan aksesori
yang berputar macet yang pada gilirannya menyebabkan perkakas
listrik yang tak terkontrol dipaksa dalam arah yang berlawanan
putaran aksesori di titik sambungan.

Misalnya, jika roda abrasif terjepit atau terhambat karena potongan
benda kerja, tepian roda yang terbelit dalam titik hambatan bisa
menggerus permukaan material yang menyebabkan roda terdesak
keluar atau berbalik arah. Roda dapat melompat atau menjauh
dari operator, tergantung arah gerakan roda di titik jepitan. Roda
abrasif dapat juga patah dalam kondisi tersebut.

Pembalikan arah merupakan hasil salah pakai perkakas listrik dan/
atau prosedur atau kondisi pengoperasian yang salah dan bisa
dihindari dengan mengambil langkah-langkah pencegahan di
bawah ini.

a) Selalu genggam kuat-kuat perkakas listrik dan posisikan
badan dan lengan Anda sehingga Anda bisa menahan kekuatan
pembalikan arah. Selalu gunakan gagang bantu, jika disediakan,
untuk kontrol maksimal atas pembalikan arah atau reaksi torsi
selama pengawalan. Operator bisa mengontrol reaksi torsi atau
kekuatan pembalikan arah, jika langkah pencegahan diterapkan.

b) Jangan pernah letakkan tangan Anda dekat aksesori putar.
Aksesori dapat berbalik arah melampaui tangan Anda.

) Jangan posisikan badan Anda di area di mana perkakas listrik
akan bergerak jika terjadi pembalikan arah. Pembalikan arah akan
mendorong alat dalam arah yang berlawanan gerakan roda di titik
sumbatan.

d) Berhati-hatilah saat menangani sudut, tepian tajam, dsb. Hindari
memantulkan dan menghambat aksesori. Sudut, tepian tajam,
atau pantulan memiliki kecenderungan menyumbat aksesori
putar dan menyebabkan hilangnya kontrol atau pembalikan arah.

e) Jangan pasang mata pisau pengukir kayu rantai gergaji atau
mata pisau gergaji bergigi. Mata pisau semacam itu sering
menimbulkan pembalikan arah dan hilangnya kontrol.

Peringatan Keselamatan yang Spesifik untuk Operasi Gerinda
dan Pemotongan Abrasif:

a) Gunakan hanya jenis roda yang direkomendasikan untuk
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perkakas listrik Anda dan pengaman spesifik yang dirancang untuk
roda yang dipilih. Roda yang tidak dirancang untuk perkakas listrik
terkait tidak bisa secara memadai terlindungi dan tidak aman.

b) Pengaman harus terpasang secara aman ke perkakas listrik
dan diposisikan untuk keselamatan maksimal, sehingga sangat
minimal terpapar ke arah operator. Pengaman membantu
melindungi operator dari potongan roda yang patah, kontak
tidak sengaja dengan roda, dan bunga api yang dapat membakar
pakaian.

c) Roda hanya boleh digunakan untuk aplikasi yang
direkomendasikan. Misalnya: jangan menggerinda dengan
bagian samping roda pemotongan. Roda pemotongan abrasif
dimaksudkan untuk gerinda perifer, kekuatan samping yang
diberikan pada roda tersebut dapat menyebabkannya hancur.

d) Selalu gunakan flensa roda yang tidak rusak dengan ukuran dan
bentuk tepat untuk roda pilihan Anda. Flensa roda yang sesuai
mendukung roda, seingga mengurangi kemungkinan patahnya
roda. Flensa untuk roda pemotongan dapat berbeda dari flensa
roda gerinda.

e) Jangan gunakan roda yang telah aus dari perkakas listrik yang
lebih besar. Roda yang ditujukan untuk perkakas listrik yang lebih
besar tidak cukup untuk kecepatan tinggi alat yang lebih kecil dan
dapat hancur.

Peringatan Keselamatan Tambahan yang Spesifik untuk
Operasi Pemotongan Abrasif:

a) Jangan “paksa” roda pemotongan atau menekan terlalu keras.
Jangan coba membuat lubang pemotongan terlalu dalam. Terlalu
menekan roda meningkatkan beban dan rentan terhadap terbelit
atau tersangkutnya roda saat pemotongan dan kemungkinan
pembalikan arah atau patahnya roda.

b) Jangan posisikan badan Anda sejajar dengan dan di belakang
roda berputar. Saat roda, pada titik operasi, bergerak menjauhi
badan Anda, kemungkinan pembalikan arah dapat mendorong
roda putar dan perkakas listrik langsung ke arah Anda.

c) Saat roda tersangkut atau saat menghentikan pemotongan
karena sesuatu hal, matikan perkakas listrik dan jaga perkakas
listrik tidak bergerak hingga roda benar-benar berhenti. Jangan
sekali-kali mencoba melepas roda pemotongan dari pemotongan
saat roda sedang bergerak, jika tidak dapat terjadi pembalikan.
Selidiki dan lakukan tindakan perbaikan untuk mengatasi sebab
tersangkutnya roda.

d) Jangan memulai lagi operasi pemotongan di benda kerja.
Biarkan roda mencapai kecepatan penuh dan perlahan-lahan
lakukan lagi pemotongan. Roda dapat tersangkut, terkungkung,
atau berbalik arah jika perkakas listrik dinyalakan lagi di benda
kerja.

e) Topang panel atau benda kerja yang ukurannya terlalu besar
untuk meminimalkan risiko roda tersangkut dan pembalikan arah.
Benda kerja yang besar cenderung turun karena beratnya sendiri.
Penopang harus ditempatkan di bawah benda kerja dekat garis
pemotongan dan dekat tepian benda kerja di kedua sisi roda.

f) Harus ekstra hati-hati saat membuat “potongan saku” di dinding
yang ada atau area buta lainnya. Roda yang menonjol dapat
memotong pipa gas atau air, perkabelan listrik, atau benda yang
dapat menyebabkan pembalikan arah.

Peringatan Keselamatan yang Spesifik untuk

Operasi Pengampelasan:

a) Jangan gunakan kertas cakram pengampelasan yang ukurannya
jauh terlalu besar. lkuti rekomendasi produsen, saat memilih kertas

cakram terhambat atau terkoyak atau berbalik arah.

Peringatan Keselamatan yang Spesifik untuk Operasi Sikat
Kawat:

a) Pastikan bulu-bulu kawat tersapu sikat bahkan selama operasi
biasa. Jangan terlalu menekan kawat dengan memberikan beban
terlalu besar pada sikat. Bulu-bulu sikat bisa dengan mudah
menembus pakaian tipis dan/atau kulit.

b) Jika penggunaan pengaman direkomendasikan untuk sikat
kawat, jangan biarkan terjadi interferensi roda atau sikat kawat
dengan pengaman. Roda atau sikat kawat dapat memanjang
diameternya karena beban kerja dan kekuatan sentrifugal.

Perabotan yang digunakan di lokasi berbeda termasuk udara
terbuka sebaiknya disambungkan melalui perangkat arus residual
(FI, RCD, PRCD) sebesar 30mA atau kurang.

Serbuk dan sisa-sisa yang terjebak tidak boleh dibuang saat mesin
sedang beroperasi.

Hanya colokkan ke stopkontak saat mesin dimatikan.

Jangan sekali-kali menyentuh area bahaya dari mesin saat sedang
beroperasi.

Selalu gunakan gagang bantu.

Selalu gunakan tutup pelindung saat
memisahkan.

mengasarkan dan

Segera matikan mesin jika terjadi getaran hebat atau jika terjadi
malafungsi. Periksa mesin untuk mengetahui penyebabnya.

Selalu gunakan dan simpan cakram gerinda sesuai dengan
instruksi produsen.

Saat menggerinda logam, dapat terbentuk bunga api. Pastikan
tak seorang pun dalam bahaya. Karena bahaya kebakaran, jangan
sampai ada material mudah terbakar di sekitarnya (kawasan
percikan bunga api). Jangan gunakan ekstraksi debu.

Pastikan dengan cermat tidak ada bunga api atau debu gerinda
dari benda kerja yang bersentuhan dengan Anda.

Saat memisahkan batu, harus digunakan alas pandu!

Sekrup penyesuai harus dikencangkan sebelum mulai bekerja
dengan mesin.

Benda kerja harus dikencangkan jika tidak cukup berat menjadi
kokoh. Jangan atur benda kerja ke cakram gerinda dengan tangan.

Dalam kondisi ekstrem (mis., logam yang digerinda pelan dengan
poros dan roda gerinda serat vulkanisir), kontaminasi dalam jumlah
banyak bisa terbentuk di dalam gerinda sudut. Demi keselamatan,
dalam kondisi tersebut bagian dalam sebaiknya dibersihkan
seluruhnya dari deposit logam dan pemutus sirkuit motor harus
tersambung secara seri. Jika pemutus sirkuit motor terbelit, mesin
harus dikirim untuk diperbaiki.

Untuk aksesori yang ditujukan untuk dipasang dengan roda
lubang berulir, pastikan ulir dalam roda cukup panjang untuk
menerima panjang spindel.

Gunakan pengaman keselamatan dari pilihan aksesori saat
melakukan kerja pemotongan.

SYARAT PENGGUNAAN YANG DIKHUSUSKAN

Gerinda sudut dapat digunakan untuk memotong, menggerinda,
mengampelas, dan sikat kawat berbagai material, seperti logam
atau batu. Jika Anda ragu, harap baca instruksi yang disertakan
oleh produsen aksesori.

ampelas. Kertas ampelas besar yang melampaui ukuran bantalan Jangan gunakan produk ini dengan cara selain daripada yang

ampelas menimbulkan bahaya robek dan dapat menyebabkan
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dinyatakan untuk kegunaan biasa.

BATERI

Pek bateri baru mencapai kapasiti muatan penuh selepas 4-5
pengecasan dan nyahcas. Pek bateri yang belum digunakan dalam
satu jangka masa perlu dicas semula sebelum digunakan.

Suhu melebihi 50°C (122°F) mengurangkan prestasi pek bateri.
Elakkan pendedahan berlebihan kepada haba atau cahaya
matahari (risiko pemanasan berlebihan).

Sentuhan pengecas dan pek bateri perlu dipastikan bersih.

Untuk jangka hayat optimum, selepas penggunaan, pek bateri
perlu dicas sepenuhnya.

ELEKTRONIK

Sakelar nol-tegangan mencegah mesin start kembali setelah
pemutusan arus (penggantian baterai) Untuk melanjutkan
pekerjaan, matikan mesin lalu hidupkan kembali.

Mesin memiliki fungsi keamanan kelebihan beban dan anti-
bantingan jika kelebihan beban. Untuk melanjutkan pekerjaan,
matikan mesin lalu hidupkan kembali.

Start awal yang halus menghindari mesin berjalan tersentak.

PENYELENGGARAAN

Slot ventilasi mesin harus tetap bersih setiap saat.

Gunakan hanya aksesoris dan suku cadang Milwaukee. Haruskah
komponen perlu diganti yang belum dijelaskan, silahkan hubungi
salah satu agen layanan Milwaukee kami.

Jika diperlukan, gambar ledakan dari alat dapat dipesan. Sebutkan
jenis mesin yang tercetak serta Nomor pada label dan pesan
gambar di agen layanan lokal Anda.

SIMBOL

PERHATIAN! PERINGATAN! BAHAYA!

@ Sila baca arahan dengan teliti sebelum

memulakan mesin.

Sentiasa pakai gogal semasa menggunakan
mesin.

Gunakan sarung tangan!

Keluarkan pek bateri sebelum memulakan
sebarang kerja pada mesin.

@ Jangan gunakan tenaga.

Aksesori - Tidak disertakan dalam peralatan
standard, tersedia sebagai aksesori.

“

Untuk hanya pemotong

Untuk gerinda hanya
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